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Előfizetési feltételek: 
Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre 2 frt 
Fél évre 1 „ 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Nagyvárad-utcza Tassmer-féle 2083-dik 

száma házban, a megyeházzal szemben. 
^ Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEfiffiEHGYVÍM Hirdetési dijak: X 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP 

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többsaö-
rinél 4kr, 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Kyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Madói 
hivatalnál, Csáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és Láseló Albert könyvkereske
désében, Budavesten : Goltfberger A. V., 
Blochner J., Eckstein Bernát és Haasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelik, Schaleck JEL és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban: G. L. Daube és Mosse Budolf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. "^ 

Kereskedelmünk. 
Régi themát kell fölvetnünk újra, régi 

themát, mely mindig uj marad, s megdöbbentő 
következetességgel kell újra meg újra elmon
dani a szomorú valóságot, hogy a magyar ke
reskedelem még mindig nem magyar. 

Hiszen nem mondjuk, hogy nem történt 
e részben sok, talán több is, mint a mennyit 
várni lehetett volna; hiszen kormányunk ön
tudatos kereskedelmi politikája, a vasutak 
megváltása és megmagyarositása, a kereske
delmi kamarákban ujabban lábra kapott fel
fogás, hogy végre megértik, hogy a kereskede
lem kénytelen magyar lenni abban az ország
ban, melyben minden lépten az államhatalom 
támogatására szorul, mely nélkül kérlelhetle-
nül eínyomá a külföldi verseny:mondjuk, mind 
ezek sok tekintetben hozzájárultak a kereske
delem magyarosításához; de nekünk mindez 
nem elég, mi türelmetlenül várjuk a teljes 
megmagyarosodást. mert reszketve gondolunk 
a jövő eseményeire, a tőke és a munka által 
megvívandó élet-halál; harczra s az ezt meg
előző küzdelmekre s aggódva nézünk sorsunk 
elé, mert hitünk, meggyőződésünk, hogy e küz
delmekből diadallal csakis egy egységes ma
gyar nemzet, egy hatalmas és minden izében 
a nemzeti eszmétől áthatott magyar állam 
került ki. 

S ennek az államnak, mint szerves egész
nek, mint élő lénynek vérkeringése, kereske
delme m^g teljesen nem magyar. 

Magyar kereskedői czégek német vag} 
német és magyar körlevelei botránkoztatnak 
meg bennünket naponta, és pedig nem azok, 
melyek a| külföldi czégekkel való levelezésre 
használtatnak, bár itt, ez esetben sem látjuk 
át annak szükségét, hogy Szántó Jánost mért 
ke l lJohann Szántónak, Kohn Ernőt Érneszt 
Kohnnak nevezi, hanem az a botrányos, hogy 
ugyanezeket használják a belföldön is. 

í )e hát még ezzel megküzdenénk valahogy. 
Idősebb üzletembereink idegen nevelést nyer 
tek, Bécs volt az ipari és kereskedelmi központ, 

T T A R O X A . . 

A hiresedás-betegség. 
Irta: Cfyaiui F a r k a s . 

Se szeri, se száma annak a sok uj és most 
született betegségnek, mely a mi csupa idegből álló 
emberiségünket gyötri. Fedezzünk föl hát mi it-
egy erőseu elterjedt lelki betegséget, melyről sem 
Charcot, sem Krafft-Ebing, derék naturalisztikus 
íróink hőseinek jeiiemadói, nem szólnak. Bizonyo
san azért nem, mert ebben a betegségben: a bire-
sedésben, híressé válás után való vágyban szenve
dők százezrei, vagy talán millió közül aligha jutott 
egy is kezük közé, ha pedig oda ke?ült, akkor már 
ennek a betegségnek erősen fokozódott válfajában, 
a nagyzási hóbortba bukott belé. 

Kezdjünk hozzá e betegség tüneteinek és le
folyásának leírásához. 

Ahiresedés betegség fertőző bántalom. Fő
képen az újságok révén terjed. A beteg nyugtalan
ság és (én ugyan sohase mértem, de valószínűleg 
így van) lázas (lelki) tünetek közt nagyon szeretné, 
hogy beszéljenek róla, hogy a világ tudja meg azt, 
hogy ő létezik, s hogy a kávéházakban a pikkolók 
mellett az ő nevét is emlegessék, ne csak a Barossét, 
hogy az utezán utána sugdossanak: 

•— Ni, ez az. 
— Látod? Ő.azl 
De jöjjünk tisztába: a női nemen levők épen-

séggel akkora hajlammal vannak a betegség iránt, 
mint a férfiak, (ugyan sajnálom, bogy most hirtele
nében nem tudok valami jó görög latin- kifejezést, 
talán Fama^maniának keresztelhetném.) 

Az kétségtelen, hogy a hiresedés betegség 
valami megforditottja, csúfja a nemes dicsőségvágy
nak. Ám a híresség-vágyban szenvedőnek nem kell 
dicsőség, csak hír. Akármikép, "akárhogyan, csak 
föltűnést keltsen, ez a fővágya. Magyarul igen ta-

onnan jöt t az áruczikk vagy legalább is a 
bécsi czégek közvetítésével, tehát rákényszeri-
tette Bécs a magyar kereskedőkre is a német 
üzleti uyelvet, hanem ma már a magyar keres
kedelmi iskolák magyar kereskedői nemzedéket 
nevelnek, mely e részben kész lesz érvényt 
szerezni a magyar nyelvnek. 

Ezzel tehát megbirkózunk és győzünk i s ; 
de van egy más baj, melynek gyökere mélyeb
ben benyúlik gazdaságunk talajába s melyen 
a magyarosabb gondolkozású nemzedék is ne
hezen segit, kereskedő világunk hazafias és 
egyöntetű eljárása volna egyedül képes meg
szüntetni — és e baj az, hogy piaczunkat még 
mindig a külföldi czikkek dominálják, bár 
hasonló, sőt legtöbb esetben jobb minőségű 
magyar czikkek hozhatók volnának forgalomba. 

Kereskedőink nem képesek szakítani azzal 
a felfogással, hogy onnan vásárolnak, honnan 
apáik s czikkeik dicséretére mondják el a ve
vőnek, hogy „ f e l ü l r ő l " való. Épen mint az 
egykori szamosujvári örmény, ki bevásárolni 
Bécsbe j á r t s a tulipiros kendőt aztán ugy 
dicsérte a paraszt asszonynak: „Lelkem, ez 
olyan portéka, hogy én ilyet Bécsben is csak 
Hgy fél tuczatot kaptam s mikor a boltból ki 
hoztam — sirf a német utána !K 

Szóval, kereskedőink nem pártolják a 
magyar gyáripart, e miatt az csak teng s na
ponta ki van téve annak, hogy a külföldi ver
seny megöli. 

Aztán mind gyűjthetnek a kamarák ez
reket a Baross szoborra, mind dicsérhetik 
praktikus tariff reformjaiért Lukács Bélát, a 
legjózanabb gondolkozású magyar közgazdászt 
az a vasszobor v a g y a Lukács Bála vasszor
galma s lelkesedése meg nem menti őket, el 
fognak emésztetni a külföldi verseny által s 
még az a vigasztalások sem lesz meg, hogy 
panaszolhassanak, mert — maguk keresték 
vésztőket S mindennek mi az oka! az, hogy 
nem eléggé magyarok! 

Több magyar hazafiságot kereskedő urak 
B a l a z s é r i . 

lálóan föltünési viszketegnek is nevezik e betegsé
ge^ viszketegnek talán azért mert viszkető lelki 
bórbajnak akarják jellemezni. Hát, ez a válfaj 
talán egyik könnyebb neme a szóban levő bajnak, 
mely maga azonban súlyosabb és belsőbb lelki 
betegség. 

És most, mert így kell ezt tenni az orvosi 
szaklapokból, soroljunk föl néhány konkrét esetet, 
egy pár „betegülést", ugy a mint dukál: lege artis. 

Henczeghy Balamér 21 éves, tanuló. Az érett
ségin megbukott. Étvágya jő. (Hát még ivási ké
pessége 1) A fej a kopogtatásra kongó hangot ad. Be
tegségét egy hosszú lovagias nyilatkozat után kapta. 
Azóta folyton nyilatkozik. Midőn valamely kakas
viadalban az ő neve nyomtatásban megjelenik, 
tüoetei enyhülnek, de aztán annál sulyosbakká vál
nak. Állapota nem súlyos, idővel bizonyosan meg
gyógyul. 

Bunda Gáspár 45 éves, füszerkereskedő. Csak
nem sárgaságba esett a felett való irigységében, 
hogy némely képzelt beteg ember neve milyen hí
ressé vált a hirdetésekben dicsért csodaszerek 
köszönő irataiban. Megkapta ő is a betegséget 
Azóta mindenféle szert meghozat és hosszú, meleg 
köszönő iratban hálálkodik a fölött, hogy mennyin 
használt a gyógyszer. Boldog, mikor nevét olvassa. 
Míg felesége erélyesen föl nem lép, folyton súlyos
bodó tünetek. Az első néhánysczéna után alábbhagy 
a baj s nemsokára gyógyul. 

Láncsfalvi Ludmil la . . .? . . (éveinek száma 
bizonytalan, a beteg állítása szerint 20 esztendős, 
a minek azonban a ránczosodási tünetek ellent
mondanak) színésznő. Kifejlett kóralak, betegségé
nek oka: elfajult és ellobosodott dicsőségvágy. Ha 
másként nem lehet, elájul a színpadon csakhogy 
beszéljenek róla. Idült kacsintgatási rohamok. Tö
megesmosolyok. Minél gyakrabban összevesz akár 
igazgatójával akár valamelyik kollegájával. Ha az 
újságok bőségesen írnak róla, akkor állapota csön
des. Váratlan zokogási és panaszkodási tünetek bár 

Gondolatok. 
— Z a l a i JSEárktól. — 

Olyan nagy volt Lesseps tekintélye, hogy 
mindenfajta aranyborjú előtte meghajolt. És csak 
akkor kezdettek toporzékolni és prüszkölni, midőn 
már lóvá tette őket. 

A magad elé tűzött czélt folyton szemelőtt 
tartva, ne türelmetlenkedjél; de várj míg a nemes 
zsákmány lőtávolba jő. Ha jókorább adsz jelt, a 
legcsekélyebb zaj elűzi az óhajtott vadat és vesz
teségeden kívül még gunykaczaj is lesz osztályré
szed, mint legközönségesebb koczavadásznak. 

* 
'Nem létezik az a drága kincs, melyen az egy 

ügyü pazarember tul nem tesz, a nélkül, hogy vá
gyainak kis részét kielégíthetné, míg az okos, sze^ 
rény ember kevéssel is megelégszik és boldogul. 

«, .. * 
A ki minden áron háborút akar, az nem válo

gatós az okokban. A casus belli hamar terem. A 
bárány jámbor mekegése is farkasorditásnak je 
leztetik. 

* 
Szakaszd le az élet rózsáját kora tavaszkor, 

gyümölcsét nyár derakán, legfeljebb ősz elején. 
És ne számíts a természet másodhajtására, mert 
csalfa a vén asszonyok nyara. Egyetlenegy köd le
hullatja gyenge lombjait. 

* 
Didergő hidegben összehúzódik minden test. 

Csak gyomrunk tágul ki követelve több tápot, mint 
egyébkor. A hangya, méh és hörcsög annyit gyűjt a 
nyáron, hogy tél idején életét tengetheti. A fecske 
és a gólya jobb vidékekre vándorolnak. A medve 
pedig elalussza a zordon tél viszontagságos küz
delmeit. Csak a szegény éhező ember, ki nem 
gyűjthet, sem ki nem vándorolhat. Azt pusztulni és 
veszni engedjük. Mert sokan vagyunk, a kik fo
gyasztani és minél kevesebbet akarunk dolgozni. 

* 
Ne beszélj kopott v. foltozott lelkiismeretű 

ember előtt Panamáról, púposnak a görbe hátú te
véről, félszemünek a vakok sanyaruságáról. Ha nem 
.segíthetünk az emberek szenvedésein és nem eny
híthetjük fájdalmaikat, legalább ne emlékeztessük 
bajaikra és ne tépjük le szivteleuül a köteléket, 
az amúgy is eléggé sajgó sebhelyekről. 

* 
Nagy kiterjedésű rónaságon oly jól esik egy 

kis dombocska a kifáradt szemnek, mint zöld 
oázis a homokos sivatag közepette. De a legszen
vedélyesebb hegymászó is örömest tekint a legma
gasabb szirtekről a messze elterülő zöld pázsitos 
és fehér legelőjű rónaságra. Még a legszebb, légér-
dekfeszitőbb tárgy is kiemelkedik és kidomborodik 
az éles ellentét által. Az árnyék a fényt még fénye
sebbre varázso ja az igazság az álnokság mellett 
élesen kimagaslik. Még a nappalnak sem tudnánk 

ugy örülni, ha nem volna sötét két éjszaka közé 
beékelve. 

* 
Nemcsak egyes betegségek ragadósok, hanem 

egyes ártatlan állapotok és jelenségek is. Ha a 
társaság egyik tagja ásít, nyomban ásít utánna az 
egész ehorus. Ha bál után találkozol álmos arczok-
kal. te is szeretnél puha vánkosra dőlni. És ha rossz 
kedvedtől akarsz szabadulni, miuÖjárt gondolsz 
vigjátékra és bolond operettekre, melyek világfáj
dalmadból kiragadnak. Ragadós a jó és rossz kedv, 
de ragadósok a jó és rossz szokások is. De legra-
gadósabb mégis a közszellem, mely a társaság jobb
jait szemünk láttára vezérli. 

* 
Minden müveit ember azt óhajtja, hogy fia 

különb legyen az apjánál; csak a paraszt nem. Az 
meg van elégedve önönmagával és faját ugy akarja 
szaporítani akár a gólya, mely most is ugyanazon 
az utakon jár, mint évezredekkel ezelőtt. És mind a 
mellett vagy tán ép azért vár nagy jövő a mi 
derék magyar földmivelőinkre, Ők képzendik a jövő 
középosztály erős törzsökét, melyhez mint hozzá
simuló végtagok egy erőteljes demokratikus érzelmű 
intelligencia fog kapcsolódni. 

mely pillanatban jelentkezhetnek. Mikor megvénül, 
meggyógyul. Féíő azonban, hogy soha sem fogja 
magán a vénséget konstatálni. 

Koptató Elemér, kereskedő segéd, 20 év^s. 
Nemzeti szinü nadrágot és pepita czilindert visel. 
Kézelő gombjai muzsikálnak és pipaszurkálókat 
tartalmaznak. Minden uj rajta mindig Monoklit is 
bord félreeső utczákon. Betegségét a fővárosban 
szerezte, a váczi-utczám Szent-Istvánnapi fölráadu-
íása alkalmával. Boldog ha az emberek utána néznek 
a járdán. Megházasodik és anyóst kap; biztosan 
gyógyul. 

Imbolya Matild 20—28 esztendős. Színházban 
előadás közben hangosan nevet és beszél. Erősen 
legyezi magát, mikor uj a legyezője és szerett hátat 
is fordítni páholyában, hogy frizuráját és esetleg 
boáját a látcsövek is jobban lássák. Az előadások
kal és közönséggel szemben nagy mérvű közönyös 
ség affektálása és előkelő pillantások vetése. Ko
ronként hangos kaczagásba tör ki. Rendesen i y a 
m. átmérős kalapokat visel. Nehezen gyógyul. De 
ha férjhez megy, nem'jár páholyba sx a földszinten 
igyekszik minél kevésbé megláttatni. Tehát kedvező 
kilátások. Férj javallva, de csak ha akad. 

Bögre Iván 429 esztendős gyógyszerész.'Vé
kony tenorhangja van. Minden dalestély'eh közre
működik. Folyton rekedtségröl panaszol. Taps" és 
jó kritika kell neki. Operettekben csöndesen dú
dolgatja az énekessel együtt a dallamokat; Egy 
reggelen árrá ébred, hogy tenorja szálának, szesz
ként elillant. Búsul. Iszik. Teljesen gyógyulf 

Csimpolya Barnabás 42 éves városi hivatal
nok. Szereti ha nevét a „buzgó" és tevékeny jel
zővel ékesítve minél gyakrabban látju nyomtatásban. 
A városhaza kapuja megfestésének előkészítése 
és kezdeményezése^ határozott érdeme. Ha meglát 
egy kapatos csavargót bekisórteti és sietve tudatja 
az összes lapokkal „de nem azért, hogy kiírják." 
Mire nyugdíjazzák, meggyógyul. 

Heti krónika. 
— A z E l n k é n e k az elnökség jelentése 

szerint a hajdumegyei fiók területén 2 Örökös, 6 4 
alapító, 4 8 4 rendes és 1 5 2 pártoló tagja van. — 
A 4 8 - a s h o n v é d e k ma vasárnap, a városháza 
kistanácstermében gyűlésre jönnek össze. A gyűlés 
délután három órakor veszi kezdetét s azon az agg-
harczosok által rendezendő táuczvigalom rendezését 
beszélik meg. — A d e b r e c z e n i A l f ö l d i t a k a 
r é k p é n z t á r beküldte hozzánk XX-ik évi zárszá
madását 1892-ik évről, mely szerint a takarékpénz
tár összes vagyona, a mérleg-rovás szerint 970,857 
frt 82 kr ; ez ellenében ugyanazon rovás szerint 
956,178 frt 87 kr teher mutatkozik. E szerint az 
elmúlt üzletév nyeresége 14,678 frt 96 kr, mely 
összeget az igazg. és felügyelő bizottság a követ
kező módon javasol felosztani. Részvénytőke §% 
kamatja 6000 frt. Tartalék tőkére 10# 867 frt 89 
kr. Igazgatósági jutalék 10% 867 frt 89 kr. Fel
ügyelő bizottsági jutalék §% 433 frt 94 kr. Ügy
vivői jutalék 3& 260 frt 38 kr. Tisztviselői jutalék 
2# 173 frt 57 kr. Jegyzői tiszteletdíj 100 frt. Szel
vény adó 1892. évre 38 frt. Jótékony czélra 150 frt. 
Nyugdijalapra 400 frt. Felül osztalék 4 frt szelvé
nyenként 4000 frtért. Kétes követelések tartalék-
irahdó 1387 frt 29 kr, — A t a n k ö t e l e s e k össze
írását a városi tanács a szokott időnél előbb elren
delte. Az utasítás értelmében minden kerületi ren-
dőralkapitányságnál alkalmazott polgári biztosok 
még e héten megkezdik az összeírást. — E l j e g y 
zés . Neudert Aurél, ki a múlt hét folyamán lett 
Erdélybe, Felső^Tölcsvárra m. kir. adótisztnek ki
nevezve, tegnap váltott jegyet Rab László városi 
tanácsnok szép és kedves leányával, Jolánnal. — 

Nem sorolok föl itt egy egész sereg beteget ; 
fiatal leányt, férfit, mindmegannyi egymáshoz ha
sonló tünetekkel föltűnő toiett, hangos beszélgetés, 
mindenütt megjelenés, báli névsorokba való vágya
kozás, fordított, vagy eredeti „ beszély"-ek kinyo-
matásának sürgetése, viszont megélemedett adó
fizetőknek a rossz világítás és rendőrség ellen való 
felszólalás ürügye alatt nevök kinyomatása, ezzel 
testvér-tünet a leleplező merész férfi stb. stb. De 
fölemlítem a legsúlyosabb tünetet a betegség leg
veszedelmesebb és teljes kifejlett klasszikus alakját: 

Regényesy Adél 26 éves, férjétől elvált nő. 
Már a válópört azért indította megférje ellen, bogy 
beszéljenek róla. Mindig regényeket olvasott és 
csak „szellemes" társaság után vágyódik, a ki nem 
beszél vele regénystilusban azt unja. Mindennap 
igyekszik elhitetni magával, hogy ő szerelmes. 
Próbál novellákat is írni: tele vannak helyesírási 
hibákkal. Szeretne valamely íróval megismerkedni 
és egy novellát eljátszani Nem igen sikerült, az 
író!fajankónak bizonyul: megunja ő Nagysága bo
garait. A hölgy ekkor nagyot tesz. Megír nebány 
költeményt és hat hírlaphoz ugyanannyi érzékeny 
levelet, melyekben regényesen fejtegeti a prózai 
korszak hibáit. Aztán megmérgezi magát. Fájdalom, 
nem lehet megmenteni, de ha sikerül, akkor előbbi 
'bapból is kigyógyul. 

Utolsó pillanatában nem életét sajnálja a sze-
gétíy beteg, hanem azt, hogy halála után miért nem 
képes saját szemével olvasni és fülével hallani, 
hogy miként tárgyalják szenzácziós tettét. Aligha 
bem reméli azonban, hogy lelki szemével láthatat
lanul látni és hallani fog mindent. 

A bajnak eme faja legveszedelmesebb fokozata 
e betegségnek, mely az elhiresedésért kész életét 
is föláldozni. Szerencsére még ez a fajta nem ha
rapózott el ugy mint a fönnebb fölsorolt többi. 



DEBKECZEN-HAGYVABADI ÉRTESÍTŐ. 

A dohánytermelést engedélyek, A polgár 
mesteri hivatal utján az idea szép számmal folya 
módiak dohány termelési engedélyekért, A dohány
termelés! engedélyek már kiadattak s azok kik 
folyamodtak, ezeket az engedélyeket a mezören-
dörkapitányságnál vehetik át. — Megerősítés. 
A kultusz-miniszter Fazekas Sándort a debreczem 
állami főreáliskola ideiglenes igazgatóját ezen ál
lásában végleg megerősítette. ~- Kinevezések. 
Uj táblai biró. Törvényszékünk egyik kiváló kép
zettségű, szorgalmas bíráját: Bay Gábort, 0 felsége 
a király, királyi táblai bíróvá nevezte ki. A szegedi 
kin ítélő tábla elnöke Bán Gyula végzett joghall
gatót, ki tanulmányait a debreezeni jogakadémián 
végezte, a vezetése alatt álló kir. ítélőtábla terüle
tébe díjas joggyakornokká nevezte ki és szolgálatté
telre a makói kir. járásbírósághoz osztotta be. 

HÍREK. 
— Istenitisztelet. Ma, vasárnap, február 

19-én azev.r. templomokban a következő lelkészek 
tartanak istemtiszteletet: a nagytemplomban : nt. 
Dicsőfi József lelkész; — a kistempiomban: 
N é m e thy Lajos lelkész; — az újtemplomban: 
K.Tóth Kálmán lelkész; - az ispotálytemplom
ban ; Mindszen t i Imre s. lelkész. 

- A Csokonai-kör felolvasó estélyét pén
teken, í, hó 24-én tartja meg. Felolvasnak G é r e s i 
Ká lmán , „Debreczen város történetéből" és 
Katona I m r e kollegánk, „Éhenbetegeka czímü 
novelláját. Az érdekes felolvasásokat melegen 
ajánljuk a közönség figyelmébe. 

— Jótékonyság. Az újonnan választott 
izraelita hitközség elnöke R e i c h m a n n Í r 
ni in ur a mai napon következőleg adományozott: 
a) templom építésre 2000 koronát; b) a „Zion" 
hetegsegélyző-egyletnek 200 koronát; c) a „Chevra 
Kadisa* szent egyletnek 50 koronát; d) iskola 
építésre 100 koronát; e) szegények számára 10 öl 
fát házhoz szállítva és különféle czimen mintegy 
200 koroD&t. — Az ily jótékonyság nem szorul 
dicséretre, adjon az isten 8ok ily nemes lelkű hit
községi elnököt hazánknak. 

— Baricz 0erő m. á. v. ellenőrt és nejét 
súlyos csapás érte, féléves kis fia Andor f. hó 
16-án elhunyt. A kis halottat az ismerősök nagy 
részvéte mellett ma kisérték örök nyugalomra. 

— Az ifjúság baja. A főiskola olvasóegy
lete nevében kérvény adatott be a tanácshoz, mely
ben a többek közt elpanaszolják, hogy a színház
ban részökre megjelölt hely nem alkalmas s ehhez 
járult a mostani színigazgató az a sérelmes intéz
kedése, hogy megvonta a kollégiumi ifjúságtól azt 
a „történelmi jogot* (?) hogy könyvtárnoka árulta 
évizedeken át a diákjegyet, a ki tudva soha sem 
adott el ilyen jegyet nem diáknak. Míg most a szín
házi pénztárnál áruljuk eit a jegyet is, a hol csep
pet sem ellenőrzik, tanuló-e vagy nem, a ki kéri. 
Ennek az lett a következménye, hogy a diák helyen 
több a katona, mesterlegény és ezigány, mint a 
diák. A közönség pedig minden zajongást, rendet
lenséget, mely itt támad, a tanuló ifjúság rovására 
jegyez fel alaptalanul és ok nélkül. Az ifjúságnak 
tehát az volna kérelme a tanácshoz, hogy a mostani 
diákhelyek páholyokká alakíttassanak a III. rendű 
támlásszékek pedig, melyek aránylag igen keveset 
jövedelmeznek, eltávolíttatván, az igy felszabadult 
tér jelöltessék ki a tanuló ifjúság néző helyéül. Az 
ide szóló díak jegyeket pedig, hogy azok kiadása 
kellően ellenőrizhető legyen, újra a főiskolai olvasó 
egyíet-könyvtárnoka árusítsa. Semmi szavunk az 
ellen, ha a fiatalság jobb helyet kér. Megérdemli, 
de szükségtelennek tartjuk azt a érzékenykedést, 
hogy ne engedjenek arra a helyre mást. E mellett 
a felfogás mellett a főispán, a két püspök, a vasúti 
üzletvezető, a polgármester, a viczispán, a tábla és 
a törvényszék elnöke, a térparancsnok, az ezred
parancsnokok s a Debreczenben élő három—négy 
főúri család kérhetné, hogy a kőzéppáholyokba ne 
engedjenek be senki mást. Szeretjük a fiatalságot 
lelkesnek, liberálisnak ismerni, benne van letéve 
a nemzet jövője s ezért hitünk szerint jól áll neki 
az is, ha kissé tulbeves, de szabadjon most nem 
adnunk neki igazat; mert a színháznak az az ér
deke, hogy tele legyen s majdnem mellékes, hogy 
ki veszi meg a jegyet. Az ellen pedig, hogy a diákok 
mostani helye páholyokká alakíttassák át fel keli 
emelni szavunkat. A legkönyebben hozzáfér
hető és legbővebb kijáratot, mely tüz esetén 
százak életét mentheti meg, elrontani nem 
szabad. 

—• Pletyka. Míg az okos nagyképű urak, 
kedvelt Magyarországunk és társországaink hü 
főrendéi egyházi és világi zászlósai s képviselői 
törik a fejőket az egyházpolitikai (váljon poli
tika ?) kérdéseken, addig itt a vidéken ezeket a 
dolgokat igen röviden, érdekesen oldják meg 
AZOK, KI k beleuntak a várakozásba. Elmondha-
tuuk egy érdekes esetet Egy nagyváradi ille
tőségű kedvezőtlen felekezeti viszonyok között 
született mesterlegény belebolondult egy kül
városi szabó fekete szemű leányába. Nos, hál 
a lány is ő bele. Csakhogy baj volt, a lány 
katholikus volt, a legény zsidó, nem kelhettek 
össze, kikőrösztölködni pedig nem akart, a fiu. 
Kapták magukat és összeköltöztek a plébános 
és rabbi hire nélkül. Azt mondják, igen ké
nyelmesen érzik magukat s egyelőre — vár
hatnak a polgári házasságra és reezepezióra, 
hadd érjék. 

— Ki a legény ? A tornaegylet választ
mánya elhatározta, hogy legközelebb házi versenyt 
rendé?. E verseny legérdekesebb pontja lesz a 
vívómesterek mérkőzése. A mi szeretetreméí 
Cbapponunknak ugyanis kedve kerekedett kihívni 
az ország összes kardforgató mesterembereit s erős 
elhatározása, hogyha lesz valakinek kurázsija és 
eljön Debreczenbe, azt a tornaegylet háziversenyén 
veri meg. 

— A Bika bérletét tudvalevőleg ismét 
XfehéV Hermáim kapta meg a pályázat mellőzésével 

,8 évre. Ezért egyik közgyűlési tag éles hangon 
tartott fölebbezést adott be, azzal indokolva-, hogy 
a nevezett szállodát jobban is lehetett* volna érté
kesíteni. Elhisszük, hogy akadt volna, ki többet 
ígér, de a városnak olyan bérlőre van szüksége, 
ki teljes erkölcsi ós anyagi garancziát nyújt. Ez 
megvan Fehérnél, ki tudja, akadt volna-e más, 
kinél meglegyen. 

— Esküvő. Boczkó Sámuel, Debreczen város 
derék főkapitánya, ma esküdött örök hűséget Ma-
cson, Dragota Natália úrhölgynek, Dragota Ignácz 
birtokos leányának. Sok szerencsét kívánunk. 

— A magy. kir. államvasutak igazga
tósága figyelmezteti a szállító közönséget, hogy ke
reskedelemügyi m. kir. miniszter ur ő nagyméltó
sága megengadte, miszerint a régi vasúti fuvarlevél 
űrlapok ugy a belföldi és osztrák, mint a német 
vasúti egylethez tartozó területen a nemzetközi 
forgalomban és f. év á p r i l i s hő l-ig felhasz
nálhatók, 

— Az adózók érdekében. Figyelmeztet
nek mindazon adókötelezettek, kik IH-ad és IV-ed 
osztályú kereseti, valamint tőkekamat-adóról szóló 
vallomási íveket kaptak, szabályszerűen betöltve, 
folyó hó 20-dik napjára, a városi adókivető osz-
tályba, saját érdekökben, sürgősen adják be, mert 
ellenkező esetben adójok hivatalból fog megálla-
pittatni. 

— 170 korcsma. Ennyiben állapították meg 
a pénz- és belügyminisztériumok f, évre Debreczen
ben a kocsmák számát. Ez több, mint a lakosság 
aránya szerint dukálna, mi azt bizonyítja, hogy itt 
is tudnak, — inni. 

— Muszáj itt maradn i . A kivándorlás 
ellen leghathatósabb gyógyszert az Észak atlanti 
vonalak hajózási vállalata feltalálta. Most értesiti a 
várost, hogy hajói jövőben csak I. és II. osztályú 
utasokat szállítanak. 

— A zenede építéséhez közelebbről hozzá
fognak ; a város által adományozott 20,000 frt e 
czélra már folyóvá is van téve. 

— Eljegyzés. Ujlaky Piroska kisasszonyt, 
Újlaki Antal irótársunk nővérét f. hó 12-én elje
gyezte Szenszky Márton nagyváradi kereskedő. —• 
Gratulálunk. 

— Ösztöndíj. Felhívatnak a debreezeni 
kamara területén, tehát: Hajdú-, Szabolcs-, Szat-
inár-, Máramaros-, Bereg-, Űgocsa- és Jász-Nagy-
Kun-Szolnokvármegyék, valamint Debreczen és 
Szatmár törvényhatósági joggalfelrubázott városok 
területén lakó ifjú iparosok közül mindazok, kik 
továbbképzés végett külföldre utazni szándékoznak, 
s e czélból 300 frtnyi ösztöndijat elnyerni óhajtják, 
miszerint ez iránti kellően felszerelt, végzett tanul
mányaikról s kellő képesítésükről tanúskodó bizo-
zonyitványokkal ellátott folyamodványukat, mely 

f1/j 'S< ^öntöskevti szőllője l/s rész illetőségét aján
dékozás czimén 1000 frtért, 

Deák István és neje Kis Juliánná veszik Si-
monfíy Emil ondódi földét 1700 frtért. 

Anderko Gábor és neje Petőn Zsuzsanna ve
szik a debreezeni első takarékpénztár csapó kerti 
szőllőjét 500 frtért. 

Rácz Bálint és neje Nádasdi Sára veszik 
Nagv Eszter és Nagy Mária ondódi földét 1000 
frtért. 

Ö@ARISO-t£.-. 

Mea culpa. 

ben ajánlkozónak családi viszonyai, tett tanulmá
nyai, eddigi foglalkozása és nyelvismeretei is rész-
letezendők, — az alulirt kereskedelmi és iparka
marához legkésőbben 1893. évi febr. hó 25-ikéig 
terjesszék be. A debreezeni kereskedelmi és ipar
kamara. 

— Artézi hir. Az artézi sírva nézi, hogy 
dolgát az idő végzi s bár a város érte fizet — a 
csatornák adnak vizet. 

— Uj orvos. Dr. Komáromy Sándor bel- **és 
ideg gyógyászati specialista, a ki dr. Kétly oldalas-
működött a budapesti egyetemen, városunkban 
megtelepedett. 

— Az uj elnök tisztelgése. Reichmann 
Ármin, a statusquó izraelita hitközség uj elnöke ma 
délelőtt tisztelgett a városházán Simonífy Imre kir. 
tan. polgármesternél. 

— A tanügy halottja. S/ántó Elezár, az 
arany érdemkereszt tulajdonosa, az országos izr. 
magyar tanító-egyesület elnöke, Budapesten 64 éves 
korában meghalt. 

— Tóth Gyula debreezeni vas nagykeres
kedőnek lapunk mai számában foglalt hirdetésére 
a midőn a nagyérdemű közönség becses figyelmét 
felhívjuk, nem mulaszthatjuk el egyszersmind kons
tatálni, hogy a vidéki közönség kényelme tekin 
tétéből mily kedvező körülmény gyanánt veendő 
Debreczen városnak, mint az alföldi nagy vidék 
góc2pontjának ugy kereskedelmi, mint ipari te
kintetben tapasztalt folytonos haladása. Hogy e 
haladás mily áldást képez a fővárostól távol eső 
vidékre, leginkább igazolja az, hogy eddig egyes 
szükségleti czikkek beszerzése végett is, a fővá
rosba kellett utazni; ma már az utazási költség 
megtakarítása mellett, mindennemű szükségle
teinket sokkal jutányosabban Debreczenben fe
dezhetjük, mely város a Tóth*Gyula vasnagyke
reskedő vasbutor raktárának és a budweisi kály
hák gyári raktárának berendezése által, ismét egy 
közszükséget pótolt, s egy régen érzett hiánynak 
tett eleget, minélfogva a szóban lévő vas-butor 
raktárt a legmelegebben ajánljuk a t közönség 
figyelmébe. 

Debreezeni ingatlanok forgalma a 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál f. évi 
jan. 28 febr. — 4-íg. 

Szatbmári Lajos óa neje Szegedi Zsuzsanna 
veszik Békési István és neje Varga Erzsébet csap-
utcza 3377. sz, házát 1380 frtért. 

Leidenfrost Ármin és neje Gacsári Erzsébet 
veBzik Gombos Ferencz és társai n. péterfia-uteza 
884. sz. házát ondódi földével 6200 frtért. 

Gulácsi Gábor és neje Erdős Zsuzsanna ve
szik Kerekes József és neje Barta Juliánná csapó
kerti szellője egyrészét 60 frtért. 

Szentesi István veszi özv. Pomor Jánosné 
Szilágyi Erzsébet téglás kerti szőllőjét 350 frtért. 

Özv. Debreezeni Józsefné Szakái Zsuzsanna 
veszi Tar János és neje Bordás Sára köteles-uteza 
2795. sz. házát 800 frtért. 

Fekete Ferencz és neje Berta Eszter veszik 
Fekete Gábor és társai homok-utezai 3638. sz, 
házát 320 frtért. 

Rácz Lajos és neje Berki Etelka veszik Kalló 
Zsuzsanna és társai 2901. sz. házát 300 frtért. 

Fülöp József és neje Matkó Mária veszik Bog-
dány István hadház-utezai 895. sz. házát 2000 
frtért. 

Burai József veszi Burai Józsefné Geréb Ju
liánná cserepes- utczai 1342. sz. háza és ondódi földe 

Hatan voltunk elválhatatlan jó pajtások kik 
összetartottunk a tanfolyam alatt, és leszámítva 
egy kis „kutyaságot" példás szorgalmú, szelid hall
gatók voltunk mindannyian. 

Hogy egy kis leírást is adjak magunkról/hadd 
álljon bemutatóul itt e pár sor. 

Az első sorban az első szék ideiglenes tulajdo
nossá volt a „viezczes", második a „komoly", har
madik a „gavallér", negyedik az „arisztokrata", 
ötödik a ngonos2tevü", hatodik (jó magam) az 
„ezermester" mind megannyian kiérdemelt mellék 
nevek. A kompánia egyetemes dísz-neve volt a 
„banda*. 

Midőn az első órán a székfoglalót tartottuk, 
én bölcs előrelátással elfoglaltam a fal melletti 
belső széket, a hol legpompásabban lehetett „mű
ködni" értve ez alatt a körmeim közül kikerült 
„kézimunkákat." 

Átkozott szokásom, hogy a két kezem sóba 
sem nyughat különösen kedvencz passióm a karika
túrák rajzolása, az iskolában pedig bő volt eh- z az 
anyag szörnyen. 

Volt nekem egy füzetem, melynek külső bo
rítékján feltűnő betűkkel volt odapingálva, hogy : 
„Jegyzetek", de melynek belső lapján ott ékeskedett 
az igazi czím: „Karikatúrák az iskolából" ; itt voltak 
megörökítve egyes kaczagtató jeleneid* az óra 
alatt s midőn egy-egy kép elkészült, azt a „gonosz
tevő" átsikkasztotta az első sornak. No azt a* arezo-
kat csak látni kellett volna. A „viezczes" collega 
ugy nézett ki, mintha galvanizálták volná, feje mint 
a megérett kalász sülyedt előre. A „komolynak" 
meg olyan volt az arcza az elfojtott kaczagástól, 
mint egy elsülni akaró bomba, de azért elég nyu
godtan viselték magukat, habár egy kis morgást 
mindenkin észre lehetett venni, csak én ültem 
szörnyű ártatlan arczczal helyemen mindig. 

Egyszer a „banda" sok rábeszélés után rávett, 
hogy a tanárjainkat rajzoljam le. Ez egy kicsit 
persze reszkiit dolog volt, de azért hozzá láttam 
a munkához. 

Az elsőt egész bátran vázoltam, mert tudtam, 
hogy a mi kedvenezünk, kit bizalmas néven köztünk 
csak „öreg"-nek czimeztünk, nem rótta volna fel 
ezt bűnül nekem. A másodikat már kissé remegve 
pingáltam, mert a modelemnek nagyon éles szemei 
voltak. Még csak egy volt hátra, ezt a kővetkező 
órára halasztottam elkészíteni. Az eddigi siker 
által felbátorítva egész kényelmesen fogtam az 
utolsó kép vázolásához. 

A szerencse kedvezett. Épen jegyzeteket ir
tunk, tehát egész nyugodtan folytattam megkezdett 
munkámat, csak néha-néha vetettem egy-egy mű
értő pillantást a komolyan diktáló tanárunkra. 
Már-már elkészült a kép, csupán egy vonás híjjá 
volt s azt megteendő emeltem még egyszer szemeim 
az én modelemre, de a mit most láttam az megfa 
gyasztotta ereimben a vért, mert a modelem árgus 
szemei mozdulatlanul voltak reám tapadva, (rögtöu 
a calculusomra gondoltam) de azért hidegvérem 
megtartottam, csupán egy satirunggal lettem hal
ványabb és a következő perezben már ott serczegett 
tollam a fehér papíron, jegyeztem hűségesen. Idő 
múlva mertem felemelni szemem, de szörnyűség 1 
azok a boa szemek még mindig reám voltak tapadva, 
alig voltam képes tovább írni s az óra után fajdal 
masan sóhajtottam fel: Mea culpa, mea maxima 
cuípa ! 

A kép pompásan sikerült, a megszólalásig hű 
volt, de én nem gyönyörködtem benne egy cseppet 
sem, mert féltem a következményektől. 

Ezután a kilátásban levő eshetőségek ellen 
biztosítani akarva magam, dupla buagalommal 
tanultam. 

A következő órára egy kissé drukkolva men
tem, de nem történt semmi, sem ezen, sem az ezu-
táni órákon. Most már bizton hittem, hogy csak 
képzelődés volt részemről, hogy az én piktorságom 
felfedeztetett volna, A „banda" tagjaival pedig fel
fogadtattam egyenkint a kilenczvenkilencz pilátu 
sokra, hogy el nem árulnak soha. 

A. tanév vége felé járt, dolgoztunk megfeszí
tett erővel, még a „piktorság" is szünetelt, minden 
gondolatunkat csupán a szó képezte: vizsga. De 
bogy lett volna most idő másra 1 Az a kis „kutya
ság" is rég feledésbe ment már, midőn az utolsó 
előtti órán az én lepiktorizált tanárom kijelentette, 
hogy a „gyöngébbek" kedvéért meg a jövő órát 
megfogja tartani. 

A „banda" érdemes tagjai persze figyelembe 
sem vették a kijelentést, hogyisne I a mi caleulu-
sunk már meg volt, csak én néztem zordonan mert 
a boszzu éles kardját éreztem megvillanni fe
jem felett. 

Azon az éjszakán nem aludtam semmit az a 
„gyöngébbek" szó nem hagyott nyugodni pedig első 
eminens voltam. A kora reggel már íróasztalomnál 
talált, de nem ment a munka sehogy. 

Szép kilátásra nyiló ablakom kinyitottam 
melyen szabadon tódult be a kellemes júniusi le
vegő üde illatával megtöltó kis szobám belsejét. Én 
magam hinta székembe vetve gondolkozói kezdtem 
a jövő felett, mély elmerüléaemben ugy éreztem 
mintha minden izemben zsibbadás állott volna. Nem 
tudom meddig ülhettem igy, midőn szobám ajtaja 
lassan felnyílt s azon egyik collegám lépett be azon 
fölszólitással, hogy siessek mert várnak reám fe
lelni fogok. Szó nélkül emelkedtem fel székemből 
és sietve Öltözködni kezdtem, de ugy éreztem 
mintha lábaim ólomból lettek volna. 

a tanterembe. Az óra kezdődött, a teremben s\xi 
csend volt, mindenki feszült figyelemmel hallgatott. 
A következő perezben ridegen hangzott el a kérdező 
tanárunk ajkáról az — én nevem. 

Halál sápadt lettem. Első tekintetem a 
„banda" tagjaira esett. Összenéztünk és én azok
ban, a szemekben láttam a részvétett, de láttam a 
— diadalt is. 

Kevés szünet után bántó nyikorgással toltam 
odébb székem és felálltam mialatt tompán mormol
ták ajkaim: Culpa est causa paenae! 

A következő perezben daezosan emeltem fel 
fejem és éles hangon kezdtem fejtegetni az állam 
lebegő és állandó adósságait, de én e perezben csu 
pán egyet a „lebegő" adósságot ismertem, melyet 
én most minden pillanatban kész lettem volna 
kifizetni. 

Szemeim, melyekben a méltatlanság és harag 
oly igen nagyon ki voltak fejezve, gyakran egy 
pontra tapadtak, de valahányszor azon pontra néz
tem körmeim mindannyiszor tehetetlenül szorultak 
össze, mert szemeim azon „ponton" nem találtak 
semmi czibálni valót. Nem voltam már sápadt, 
égett az arezom mint a tüz ugy deklamáltam mint 
egy jövendőbeli Ciceró s talán az egész stúdiumot 
kitálalom ha azt a megszokott „nagyon jól vanK-t 
nem hallom. 

Teljes megvetéssel ültem vissza helyemre az 
én győzelmem teljes volt és fényes, mert saját 
magamat győztem le, azért nem tudom hogyan ju
tottam haza, de midőn az én csendes kis szobámba 
beléptem s szemeim az író asztalomon heverő tan
könyveket megpillantották, határtalan düh fogott 
cl (most már szabad volt) az utolsó szál is elsza
kadt, mely még a józan emberhez kötött. Elkezdtem 
őrülten leszórni azokat s lábaimmal tiportam há
látlan mivoltukat, közbe-közbe dédelgetett gyügyö-
góssel helyeztem vissza jogtalanul bitorlott he
lyükre az én nélkülözött kedvenczeimet. Byront, 
Heinét, Szászt, Petőfit, Aranyt stb. mintegy bocsá
natot kérve a rajtuk elkövetett sérelemért 

A rombolást folytattam, nem volt már azok
ban a rideg száraz tankönyvekben semmi ép, és 
épen az utolsót csaptam földhöz, midőn a hinta szék 
nagyot lódult velem s az ölemben heverő könyv 
nagy zajjal esett a földre. 

Fölébredtem. A nap már jó magassan fart 
tehát sietve fölöltöztem és egész nyugodtan indul
tam órára, avval a csúnya vízióval eltűnt minden 
aggodalmam. És nem csalódtam, mert azok a sze
mek, melyek álmomban oly kérlelhetetlen bosszúval 
voltak reám függesztve, most jóakarólag szelíden 
tekintettek felém. 

A vizsga pompásan sikerült. Kettenetes ál
mom mint egyenleg vettetett a mérlegbe és dife-
renczia többé nem létezett. 

Vértessy Idei* 

Irodalom ós művészet, 
— Evangéliumi elmélkedések czim 

alatt mély tanulmányon alapuló müvet ad ki í) i-
csőft József volt debreezeni theol. tanár, most 
pedig egyik debreezeni ref. lelkipásztor. A naigy-
érdekü vallási műből idáig már négy iv jelent meg. 
Az egész műnk* megjelenése után bővebben vissza
térünk reá. 

— Nagyjá ték . Ez a czime Tábori Róbert 
legújabb regényének, mely a magyar társadalomból 
van merítve. Hőse a Don Jüan mintájára van szabva, 
a ki csillogó szárnyakkai ágról-ágra röpkéd, min
denütt megízlelve a szerelem mézét. Mikor már 
belefáradta röpkedésbe és megunta a különféle 
mézet, a komoly házasság révébe tér megpihenni és 
uj, eddig nem ismert boldogságot élvezni Csakhogy 
itt megboszulja magát r.;jta a saját vétke. Elvesz 
egy nemes, tisztességes nőt, a kit mélyen igazán 
szeret, de nem tud örülni boldogságának, mert foly
ton mardossa lelkét a kétely. Saját nejében is min
dig azt a bűnt kutatja, melyet ő miatta követett e! 
annyi asszony, s bár ő nem törődött a megcsalt 
férjek sorsával, maga irtózik a kijátszott férj sze
repétől. A regény elejétől végig érdekes, sok benne 
a lélektani probléma, melyet igen ügyesen old meg 
a szerző. A hírlapírói életnek egy részét is megis
merjük benne és itt Tábori Róbert nyilk* n bevallja 
ragaszkodását a hírlapíró pályához A „Nagy játék" 
a Singer és Wolfner-féíe Egyetemes Regény tár 
VIII. évfolyamának 7—8-ik kötetét képezi. Ár a két 
kötetnek diszes, piros, vászonkötésben 1 frt. 

Brünn 

Kis lutri. 
1893. Február 15-én. 

1 44 49 17 59 

Debreezeni piacz. 
Gabona árak. 

Február 14-ki heti vásár. 
Piaczra hozatott 

métermázsa 
42 
60 
50 
50 
49 
99 

Alsó 
ár 

7.30 
6.35 
5.45 
5.10 
5.40 
5.00 

Közép 
ár 

740 
6.40 
5.50 
5,15 
5.50 
2.10 

Felső 
ár 

7.50 
6,50 
5.60 
5.20 
5.60 
5.20 

.—- .— 2.20 

Meleg volt, de ón teljesen megfagyva éreztem 48—70 frt. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles — 
Köleskása — 12. 
Burgonya 
(Egy zsák burgonya. 1 frt. 30 kr.) 

Sertés vásár. 
Felhajtatott4050db., eladatott 2500 db. Á.: 

sovány sertés páronként egy évesig 15—25, más
félévesig 25—-35, két évesig 30—40, öreg 45 60 
frt. Kövérsertés kilója 40—44 kr. Üzleti irány 
élénk. 

Hűsárak. 
Marhahús egy kiló 46—48—52-56—60 kr. 

Borjúhús 60 kr. Sertéshús 44—-- — 60 kr. Juh bus 
—32 kr, — ó-szalonna métermázsáa 39—:41, haj 
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Tűzifa: 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Felvágat ás 2 frt szállítás 1 frt — kr. 

Szarvasmarha és lóvásár. 
Ló felhajtatott 540 db. eladatott 160 db. 

Marha felhajtatott 790 db. eladatott 420 db. 
Napszámárak. 

Férfi ellátással 50, ellátás nélkül 65, nő 
ellátással 85, ellátás nélkül 45, Gyermek ellá
tással 20, ellátás nélkül 30 kr. 

A szerkesztésért ideiglenesen felelős : 
Zichdrmaa Hermán kiadótulajdonos. 

A budapesti egyetem bel- és idegkórodá-
jának volt orvosa 

Hf % E t n A u 
a belső* és idegbetegségek külön orvosa 

8—9. 

Lakik: 
Kis-Yárad-utcza 2094. Széli-ház, 

I. emelet, 

ÜT 

nagyságos Reviczky ur összes borait a diószegi 
pinczében megvettem, minélfogva a mai naptól 

kitűnő érmelléki ó-borral, 
sestakerti uj-borral 

és a l egk i tűnőbb 
rácz ürmössel 

szolgálhatok. 
Az árakat lehető legmérsékeltebbre tettem. 
Kitűnő magyar konyhámat a n. é. közön

ség szíves pártfogásába ajánlom. 
Naponta fél óránként 3 féle sör 

c s a p o l á s a . 
Villás reggeli nagy választékban. Heten

ként 3 szór zene: Szerdán,Pénteken és Vasár
nap; felváltva Ráez és Magyari zenekara. 

Tisztelettel 
WÉBER IZIDOR 

vendégk-s. 

Árverési hirdetmény. 
Az „Iparégyesületi takarék- és hitelinté

zet0 zálogházában az 1892. év Szeptember 
havában elzálogosított, illetve Deczember végéig 
lejárt 5161—7753, továbbá a három hónapnál 
rövidebb idő alatt lejárt 8744, 9977, 10}329, 
10,330. számú zálogtárgyak közül azok, melyek 
ki nem váltattak vagy meg nem hosszabbitattak, 
folyó 1893. évi Márczius 8-kán d. u. 2 órakor, 
a zálogház helyiségében elérvemtftmk. 

Az „Iparégyesületi takarék- és hitelintézet" 
(48.) l—l. i g a z g a t ó s á g a . 

\HO\ MWO, TMI* 
SZESZES-ITAL KIMÉRÉSI ÜZLETE 

Hal- és Kisuj-atcza szegletén és Nagy-Hatvan-
utcza 1095. sz.a. ifj. Bészler Jáoos-féle házban, 

ajánl legkitűnőbbminőségű 
Jamaica-, ónba- és angolrnmokat 9 s ze rémi 
és e rdé lyo rezág i szi lvóriumot, borovics-
ká t , finom l ikőröket , m a g y a r és' francsia 
oognaco t és mindennemű közönséges és külön

leges pá l inká t a legjutányosabb árban. 
(46.) 2—3. 

| M A Ü T H N E R ÖDÖN-FÉLE | 
| GAZDASÁOI-, KONYHAKERTI- ÉS VIRÁG-MAGVAK I 

GANOFSZK? LAJOS 
FŰSZER-, FESTÉK- ÉS MAG-KERESKEDÉSÉBEN 

DEBRECZENBEN g 
$ A „KÉK MACSKÁDHOZ, KOSSUTH-UTCZA EIEJÉN. * 
41 Uayanott bérbe-, esetleg eladó : a t ó e z ő s k e r t elej é a k i l e n c z hó id Í r 
j j részint k i e s e m a, részint szől lő és vetés alá tiszta föld? három pajtával j j 
í j egészben vagy résztetekben.' (49.) 1—3. ÍT 

í 
+ 

f 
TF 
Tg™ 

.. gépgyára és va§ontödéje, Kas§án, 
ajánlja a legújabb tapasztalatok alapján czélszerüen s szilárdul gyártott 

ol^jgy ár-berendezéseit, 
nevelésen : 

Olaj s a j t o k a t , viznyo. üisra s kézi erőre, 
O ia jn i ag -pe rge lőke r , 
O l a j m a g s ú z ő - g é p e k e t , 
O l a j m a g p é p - g y ű r é g é p e k e t , 

továbbá : 
G ő z g é p e k e t 2'/2—20 lóerőig, 
G ő z k a z á n o k a t , (140.) 37-
Transxniss2iié-i?észleteket s stb. 

Legjutányosb költségvetésekkel kívánságra szolgálunk. 

fSU «sE"8t> 

ifj.P A JER JÓZSEF 
ÜVEG-, PORCZELLÁN-, LÁMPA- ÉS 

KONYHA BERENDEZÉSI GYÁRI 
RAKTÁRA 

D E B R E Ö Z E K B E N . 
Ajánl igen ezélszmi és olcsó ajándék

tárgyakat khiua-ezüsfből, majolikából vagy 
terrakotta dísztárgyakat. 

Evő eszközöket khina ezüstből 20 évi 
jótállás mellett szolgálok, melyekből mindég 
nagy raktárt tartok, ugy Berndorfi mint 
Oristoflt! gyártmányúakat 

Kimaradt igen szép 
függö-lámpáimat 

egész gyári árak mellett árulom ki. 

(3—52.) Tiszti-lettel 

ifj. PÁJER JÓZSEF. 

MED. ÜNIVERSAL 

DH GUTTMAM EDE 
BUDAPESTI i:s ISI IIIJ FOUORVOS 

©ebreczenben állandóan letelepedett. 
Ajánlja magát a t. ez. közönségnek 

száj- és fogbetegségek gyógykeze
lésére, arany- és másnemű tömetek és 
mindennemű mufogak készítésére. 
Operatiók kívánatra n a r k o z i s s a l i s 

eszközöltetnek. 
Lakik : főpiacz, 1899. sz. a. L emelet 

(Hungária kávéház mellett.) 
® T Kendéi: 9—10-ig, 3—5-ig. 0Wm 

tf 

PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. „zum goldenen Beiehsapfel." 

V ó r t i s z t i t Ó l a b d a c s o k , ezelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve a la t t ; ez utóbbi ne
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek Óta ezen labdacsok általános elterjedés
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok 
nál, melyek a rósz emésztésből ós székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér 
tolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák,- és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön 
bözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis nohányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani 

Schlierback, 1888. október 12-ón. 
Tekintetes Ur! Alulírott kéri, hogy felette hasznos 

és kitűnő vértisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedj ók. Neureiter Ignácz, orvos. 

Eichengraberamt, Gtföhl mellett, 1889. márcz. 27. 
Tekintetes Ur ! Alulírott ismételten kér 4 cso

magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyilik, a szenvedőknek leg
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. alatt 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül ; bérmentetlen utánvóteli küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalvánnyal eszközöltetik)bérmentes küldéssel 
együtt : 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 
kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr , 5 
csomag 5 frt 20 kr és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

£MF~ SB. Nagy elterjedettségük követ
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek 
és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacso
kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírással fekete színben és minden egyes 
doboz fedele Ugyanazon aláírással vörös színben 
van ellátva, *"•<© 
A t i u p f f i l i a l feönzvV'tiykenőcs, gyors ós 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerinez-agy-bántalom, tag
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Tannochi i i in i iajkeiiöcs Pserhofer 
J.-tŐl. Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
®8^- A fenti különlegességek kaphatók TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész u r a á l BUDAPESTEN, 

Király-uteza 12-dik szám. ~^@ (27.) 6-—12. 

elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-
czével 2 frt. 

Á l t a l á n o s t a p a s z Steudel tanártól. Ütés 
ós szúrás által okozott sebeknél mérges dagana
toknál, ujjkukacz, sebes és gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva j 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m Pserhofer J.-töl. Sok év 
óta a fagyos tagokra ás minden idült sebre, mint I 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. f 

r Bórmentve 65 kr. 
Ü t i f í i n e d v , egy általánosan ismert kitűnő házi-1 

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen, j 
1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bórmentve 1 frt 50 kr. 

É l e t - e 8 * 2 . e a i C 2 R Í a (prágai csöppek), megron-J 
tott gyomor, rossz emésztés ós mindennemű al
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével! 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Á l t a l á n o s t f i s z t i t ó - ^ ó Bnllrich A. W.-töl | 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ
kezményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomor
görcs, gyomorhóv, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt 

/ftiig-oi c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P o r a l á n i z z á d á s e l l e n Ezen por meg

szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint! 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal | 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

G o l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

I l e l s ó v a g " y e g é s z s é g - s ó kitűnő gyógy
szer, gyomorhurut és minden a rendetlen emész
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz

trák lapokban hirdetett összes bel- ós külföldi | 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón I 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg
gyorsabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre 
beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül
detnek. — Bérmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset- j 
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

1 ELSŐ ttÖZVfcIJTÖ-ÉS TUVAkOZO-INTfiZfil 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyirárad-utoza Dr. 
Sárosy-féle 2083, sz. fa&zban, a megyeházzal szemben. 

[Eladó ház varga-utezáu :3 szoba. 2 kon> ha, 
2 pineze, fáskamara, szőllös udvarkert. 
Ára 7500 frt. (421.) 

|Eladó szöllö nyaralóval közel a Nagyer-
dőböz,— 3 nyilas szüretelő edényekkel 
együtt. Bővebbet irodámban. : :(421) 

fKülön udvar 3 szobás lakás péterfia részén 
kiadó. (422.) 

[Kertészek, gépészek, gazdatisztek meg
rendelhetők. (423.) 

iKéses-ntczán egy jóraenetíi bolthelyiség 
kiadó — esetleg eladó. . (352.) 

Nőtlen gazdatiszt (keresztény), a ki felvi-j 
déki nagyobb uradalmakban szolgált —| 
alkalmazást keres. (423.) 

Eladó szötiőskert és nyaraló. Egy 9 és félj 
kapás jókarban levő szőllő — nyári-lak
kal, mely áll 3 szoba, konyha s pinczébői ;| 
— a postakert elején, közvetlen %'A 
országát mellett, külön bejárattal, eladó.] 
Értekezhetni lehet irodámban. (133) 

A Morgó-Meszena-ntczán egy jómenetíij 
bolthelyiség lakással, italmérési joggí 
több évre kiadó. 

Az ezen rovatokban fedzlöttek iránt felvilágosítást ad s egj ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés wselletí. fp.lvíw. 4a kftzy.̂ tw/ 



DEBRECZEÍí-iíAGYVÁRADI ÉBTESITÖ. 

KamnfiMf Endre 
ELŐBB 

KÜHINKA L K. 
üveg, poiezellán, lámpa és háztartási 

czikkek raktára 

ajánlja pontos kiszolgá-
at és gyári árak mellett 
a t é l i idényre 

újonnan érkezett 
és nagyválasztékkal 

DITMÁR-
BRÜNNER-féle 
a legjobbaknak elSsmert 

gyártmányú 

8 Z \ L O N , 
FÜGGŐ 

és 

ASZTALI 
PETROIiEüM 

LÁMPÁIT 
i i a g r 

s minden hozzá tartozó 
czikkek 

a most legújabb talál-r a h t á r á t 
mányu úgynevezett 

C S O D A L Á M P Á K A T , 
melyek rendkívüli olcsóság és takarókossági szer
kezetöknél fogva a legnagyobb keresettségnek 

örvendenek. 
KépeB árjegyzékek kivánatra bórmentve. 

(31.) 8—52, 

BAÜEit és TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉFGYÁRA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
DEBREGZEN, 

üJag-ypét^rfia-U. £ ¥ 1 . az.(telefon összeköttetés) 

RICKLJÚZSEFZEL 
AJÁNL : 

MáGYARésFRANCIA COGMCOT, 
friss töltésű ásványvizeket u. m.: Bikszádi, 
Bártfai, Czigelkai, Csizi jod, Dmsij Franzengr 
badi, Griefihübli, Gleichenbergi, Halli jod, 
Iváodai, Karlsbadi, Kissingeni, Kákóczy, Korit-
niczai, Krondorfi, Lipiki jod, Margit-forrás, 
Marienbadi, Mohai Ágnes- és Stefánia
forrás , Paradij Püluai, Preblaui, Pyrmont, 
Aczél, S c r e b e n a i (Bosznia), Guber forrás, 
Levico és Roncegnoi arsen és vastartalmuak, 
R )hitsehi, Selters, Salvator,Saidschitzi,Szolyvaj, 
Szulini és Budai keserű vizeket, — Továbbá, 
l e u k e n c z e , o la jban t ö r t mindenfé le 
f e s t é k e k e t és mindennemű f ű s z e r á r u k a t . 

Kiváló finom : 

czúkort, kávét, ttett és 
U XBA. c» l i a» i 

igen jutányos árban. 
Különös figyelmébe ajánlom 

Toll üzletemet" 

Ajánl Clayton és Shutíleworth-íé\Q e r e d e t ; 

Takarffláttft előkészítő 
u. m. : szecskavágót kézi- és l óe rő re i 
darálót, répavágót 17 forinttól feljebb; 
kukorioza-morzsolót; epövestengeri da

rálót stb. Továbká : 
szilárd szerkezetű mindennemű 

kútszivati y úkat 
kezesség mellett a legjutányosabb árak mellett 
A géptulajdonos uraknak legjobb minőségű 
aezéldobsint, gépszijat,gépolajat, vízhatlan taka
róponyvákat stb. a legjutányosabb árak mellett. 
G ő z e r ő r e berendezett ^ o p i n i i -
h e l y © Í > e n mindennemű gépjavitási mun

kát szakszerűen és jutányosán teljesít. 

szolgáltató kutak fúrását kezesség mellett elvállal, 
Teljes tisztelettel 

(9—52,) BA.UEB és TÁRSA, 

ff 
a bevásárlásnál a legnagyobb árak fizettetnek; 
kibázasitásokhoz szolgálhatok uj fosztott tol
lai és uj pehelylyel bármely mennyiséggel a 
legjutányosabb árak mellett. (20.) 7—26. 

• 

• 
• 

• •••••••••••••••*••»!•»••••:»••• 
N Csak 

az illető a ki bevásárlásnál a „Horgony,, 
gyárjegyre ügyel biztos lehet, hogy nem 

kapott értéktelen utánzást. 

A Pain-Expeller 
„horgonynyal" legjobb eredménynyel 
alkalmazható csúz, hátfájdalmak, fejfájás, 
koszvény, csípő fájdalmak, tagszaggatás 
ÓS meghűlések ellen; gyakran már egy 
bedörzsölós elegendő a fájdalmak enyhü
lésére. Minden üveg a gyárjegygyei a 

„ H o r g o n y n y a l * * 
el van látva ós ezután könnyen 
felismerhető. Minthogy ezen ki
tűnő háziszer majdnem minden 

gyógyszertárban 40 kros, 70 kros és 1 
frt 20 kros üvegekben kapható, mindenki 
által beszerezhető. Csakis a Riehter-fóle 

Horgony-Pain-Expeller 
-—HM valódi. 

M 

RézsaM eladása. 
A helybeli ev. ref. ispotálya elemi 

fiú-iskola udvarán lévő — körülbelől 
400—5ÖÖ darab beszemzett, nemesitett 
magas anyarózsafa eladó. 

Ezeken kivűl : igen szép Georginák, 
— melyek közt több — valódi Perle — 
a fehér non plus ultrája is nagyszámmal 
találtatik. Vannak : kitűnő szépségű fen
telelő fái Ploxok, gladiolusok — kard
virág — veres pöszméte erős fák stb. — 
mely rózsatelep — évtizedek óta ismeretes 
lévén, dicsérésre nem szorultak. — Szives 
készséggel szolgálandok mindenkinek a 
szükséges utasítással. 

Mesés olcsóért számítandó minden! 
Hazafiút üdvözlettel maradtam Deb 

reczenben 1893. febr. 11. 
Tóth Lajos mk. 

ev. ref. ispotályi elem M-iskolai 
(45)2—3. taDitó. 

xixiroTTTYTTTTTxjjacD: 

-H 

• WM+M*m+ * * • * 
164. szám. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
ŐRLEMÉNYEINEK 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt frtlkrlfrtlkr 

Asztali dara nagy szemű 
Szinte „ aprószemü 
Királyliszt . . . . 
Lángliezt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt • 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyérliszt 
Barna kenyérliszt. . . 
Takarmányliszt . . , 
Finom korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
OBirke búza zsák nélkül 

8 0 1 - -

Tan szerencsém a t. közönségnek ezennel becses tudomására hozni, hogy 

0flT £ é- márczins 1-én "ÜB;" 
D E B R E C Z E N B E N , p i a c z - é s n a g y h a t v a n - u t o z a s z e g l e t é n levő 

s a j á t h á z a m fö ldsz in t i h e l y i s é g é b e n e g y e l s ő r a n g ú 

NAGY UASBÚTOR RAKTÁRT 
rendeztem be és nyitottam meg. 

E vasbútor-raktár, melyhez hasooló csak a «'««•>•« ~ o , " " * ~ ^ ! 
Bebreczen varos és távoli vidékének egy régen érzett .hiányát pótolni, 
" vidéM t. u * * is azon b e a t b e jut, hogy ez i r ^ » » 

, ^ i~„„ biSnTfpipn », iövöben a fővárosba; utazni, a 
tének beszerzése végett nem lesz kénytelen a jovooeu 
mennyiben a kiváló díszszel és dúsan felszerelt ^ 

fáSIIfii-MIfáláliál 
a legegyszerűbbtől a legkényesebb igényekig terjedő szükségletét bárki 

a legjutányosabb eredeti gyári árban 
beszerezheti. „ , „^TJÍ-^* 

Ugyanitt van elhelyezve a b u d w e l s i k a l y f f , , f t
y , 

r a k t á r a ; a hol esen kályhák- 50 féle alakban és színben felállítva a t. 
közönség megtekintésére és rendelkezésére állanak. 

TÓTH GYULA 
VAS NAGYKERESKEDÉSE 

D E B R E O Z E N B B N . (50) 1—? 

A legfelső kitüntetés minden világ-kiállitáson. 
Tömötten ezüstözött e v ő e s z k ö z ö k minden 

alakban. I d L i i i á z á s í t ó k a z e t t á k 
Asztali-, thea- és kávé-készletek. 
Á l l v á n y o k a legegyszerűbbtől 
a leggazdagabb fölszerelésig. 
Gyári áron kapható 

KASZAHYITZKIMDEE 
ÚRNÁL 

DEBRECZE1SBEK 

& 
'^r * 

# 

** 

&*: 

u * e £ \ 

S 

jfi\ 

c ..*• 
3^ fc 

I & ü f ö n l e g e s -
c z i k k e k 

s z á l l o d a , v e n d é g l ő és 
k á v é h á z a k részére, valamint 

I n t e r n á l U 9 Q K és t é r t n e k stb 
részére, bevésve valamint C h r i s í o f l o 

teljes n e v e is védjegygyei ellátva. 
Egyedüli a valódi ezüstnenriieknek helyettesítője. 

• > ' 
,9 » * 

Ű 
^ 

r^fs 
>* 

\ 

12 evőkanál . . 17 frt 
12 asztaliviila . . 17 „ 
12 „ k é s . . 17 ,, 
12 csemege-villa . 15 B 
12 „ kés . 15 „ 
12 kávéskanál . . 9 „ 

12 mocca-kávóskanál 7*— frt 
1 levesmerő . . 5 '30 „ 
1 tejmero . . 3*20 
1 főzelékes-kanál 4* — 

12 késtartó . . 8 25 " 
1 osztóvilla . . 1'50 " 

L J E Ö I S A O Y O Ö B 

AGYAG-
ÉS 

M MTI 
PORCZELLÁMÁLYHA-

EAKTÁR 
A VILÁGHÍRŰ 

BUDWEISI 
GYÁRTMÁNYBAN 
^ LEGOLCSÓBB ÁRAK 

MELLETT 

TÓTH GYULA 
vas nagykereskedőnél, 

DEBRECZENBEN, 
A VÁROSHÁZA SARKÁN. 

Árjegyzék ingyen, bérmentve.) 

Ugyanitt megrendelhető a „CALIG-
RÁFK amerikai Írógép. — Intéze 

teknek, nagykereskedőknek, 
gyengeszemüeknek, fogyatékosj 
kezüeknek; legszebb ós leggyor

sabb irérendszer. 
(274) 21—52. 
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Debreczeu, 1893. Nyomatott a város könyvHyoffidajábaa. — 219. ss, 


